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Экстремальные условия окружающей среды требуют превосходных технических характеристик, вот почему во многих
чрезвычайно сложных условиях с повышенными требованиями к безопасности по всему миру �ы можете встретить

светильники Chalmit.

!омпания Chalmit была основана в 1910 году как поставщик морского судового оборудования для верфей на западе
#отландии. $егодня компания является одним из крупнейших и наиболее уважаемых мировых лидеров по производству
судовых взрывозащищенных осветительных систем, поставляя свою продукцию через агентов и офисы продаж в более

чем 40 странах мира.

&ы являемся частью группы Hubbell Harsh and Hazardous, объединяющей узкоспециализированные ведущие бренды в
портфеле Hubbell, что позволяет нам предоставлять полный пакет услуг компаниям, работающим в самых сложных

точках нашей планеты. 

(езупречное качество и  надежность продукции Chalmit подтверждено  многочисленными  сертификатами: )О$+ /,
)О$+ !, GB (!итай), ATEX, IECEx, CSA, CEPEL, TIS, Lloyd's Register, и т.д. (ольшинство продукции, выпускаемой

компанией Chalmit, сертифицирована в /оссии и имеет разрешение /остехнадзора /оссии на использование и продажу.
Chalmit также имеет разрешение на применение и продажу своей продукции на територии /еспублики !азахстан.

� дополнение к взрывозащищенным осветительным системам, компания Chalmit предоставляет услуги по разработке
дизайна освещения, а также предлагает программное обеспечение, которое может взаимодействовать с чертежами

AutoCAD, что, несомненно, помогает в работах по инженерному обеспечению проектов. 6аше программное обеспечение
Chalmlite™ доступно на английском и русском языках.
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6астоящий каталог содержит подборку осветительного и вспомогательного оборудования, пригодного для эксплуатации в зонах,
где может присутствовать взрывоопасная среда.

�оспламенение в взрывоопасной среде может произойти под воздействием искры или высокой температуры.

6агреваться могут поверхности корпусов, компонентов и источников света. ;ри отказе цепей соединения могут перегреться и вызвать
появление дуги или искры.

!роме того, искра может возникать в результате случайного разряда накопившейся энергии или коммутации контактов. $реди других
причин воспламенения – электростатический разряд и искрение в результате трения. 

� строительные стандарты внесен ряд специально разработанных способов защиты от воспламенения. Эти нормативы позволяют
производителям проектировать унифицированное оборудование и силами компетентных органов проводить его испытания на
соответствие стандартам.

Основные способы защиты кратко описаны в таблице 1.

Способы взрывозащиты электрооборудования во взрывоопасных зонах

;отенциально воспламеняющие детали заключаются в корпус, в который может проникнуть взрывоопасная среда, но в случае взрыва
внутри него такой корпус не допустит распространение взрыва за свои пределы.

Защита категории Ex d «Взрывобезопасный корпус» – IEC 60079-1

Одним типом нагнетания поддерживается положительное статичное давление внутри оборудования во избежание проникновения газа,
а другим – постоянный поток воздуха или инертного газа в целях нейтрализации или удаления взрывоопасных смесей, которые могут
проникнуть в корпус или сформироваться в нем. � случае защиты категории Ex p источник выброса может быть внутренним. 

Vля реализации этих способов необходимы системы непрерывного мониторинга, чтобы обеспечить надежность оборудования и
своевременность продувки при установке и в дальнейшем при открывании для обслуживания.

Защита категории Ex p «Оборудование под давлением» – IEC 60079-2

Защита категории Ex q «Порошковая засыпка» – IEC 60079-5

Этот стандарт содержит общие требования, единые для серии стандартов по подгруппам защиты. Оборудование должно
соответствовать общим требованиям за исключением случаев, когда эти требования отменяются или изменяются отдельными
стандартами защиты, указанными ниже.

Общие требования стандарта IEC 60079-0

Этот метод предписывает монтировать потенциально воспламеняющие компоненты в корпусе, заполненном кварцевыми или
твердыми стеклянными частицами. ;орошковая засыпка предотвращает воспламенение взрывоопасной среды. Kзначально она была
разработана для защиты тяговых аккумуляторных батарей. � настоящее время этот способ применяется в основном там, где
воспламеняющие действие связано с аномальными выбросами электроэнергии в результате разрыва плавких предохранителей или
отказа компонентов, используемых в электронной аппаратуре. 

�ероятность отказа компонентов, сопровождаемого воспламеняющим эффектом, оценивается и по результатам этой оценки
принимаются меры для ее снижения. Обычно защита категории Ex q применяется для разрозненных подузлов и компонентов внутри
оборудования Ex e.

Способ Тип защиты

Предназначен для подавления любых возникающих 
источников воспламенения

Предназначен для ограничения зажигательной энергии цепи

Предназначен для предотвращения контакта взрывоопасной 
смеси с источниками воспламенения

Предназначен для предотвращения распространения любых 
источников воспламенения за пределами оборудования

Таблица 1      Способы взрывозащиты

Ex e «Повышенная безопасность»
Ex nA «Безыскровость» tD 
(для категорий с высокой
концентрацией пыли)

Ex i «Искробезопасность»
Ex op «Оптическое излучение»
Ex nL «Энергетическое ограничение»

Ex m «Герметизация»
Ex p «Давление»
Ex o «Погружение в масло»
Ex nR «Ограничение вентиляции»

Ex d «Взрывобезопасный корпус»
Ex q «Порошковая засыпка»
Ex nC «Невоспламеняющие»

ВВЕДЕНИЕ
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Этот метод применяется в основном для оборудования, заполняемого маслом. &асло служит изолирующей средой.

Защита категории Ex o «Погружение в масло» – IEC 60079-6

;араметры цепи надежно контролируются в целях снижения потенциальной энергии искрообразования ниже того уровня,
при котором возможно зажигание газовой смеси. $юда входит отказ одного (код ib) или двух (ia) компонентов и последующие
отказы в цепи. !атегория Ex ic не имеет ограничений по количеству отказов. 

$ледует отметить, что этот способ не обеспечивает полной защиты от локального перегрева поврежденных компонентов и
проводников. 6еобходимо поддерживать их в исправном состоянии и по возможности защищать от повреждения.

Защита категории Ex i «Искробезопасность» – IEC 60079-11

;отенциально воспламеняющие компоненты герметизируются, обычно органическими смолами, которые исключают
проникновение взрывоопасной среды и контролируют температуру поверхностей в нормальных условиях и в условиях отказа.
�ероятность перегрева и отказа компонентов с разрушением оценивается и по результатам этой оценки принимаются меры
предосторожности для сведения последствий для защиты к минимуму.

Защита категории Ex m «Герметизация» – IEC 60079-18

Fащита этой категории в основном затрагивает управление оптическим излучением импульсных и непрерывных волн
посредством волоконно-оптического кабеля с ограничением на отношение излучаемой оптической мощности на площадь
облучаемой поверхности. 

Одним из принципов этой защиты является «�нутренне присущая безопасность», аналогичная категории Ex i и
обеспечивающая защиту от отказов по превышению мощности/энергии. $реди других способов – механическая защита
волокна и оптические устройства блокировки. 

Ex op «Оптическое излучение» – IEC 60079-28

Защита категории Ex n «Безыскровость» – IEC 60079-15 

;ри реализации этого способа меры предосторожности принимаются в отношении соединений и проводки для повышения их
надежности, однако не до такого высокого уровня, как предусматривает категория Ex e. Yсли температура внутренних
поверхностей поднимается выше желаемого температурного номинала, поверхности можно плотно оградить, чтобы помешать
проникновению взрывоопасной среды. Это называется методом «корпуса с ограниченной вентиляцией». 

;ринцип «безыскровости» также требует, чтобы в конструкции была заложена защита от проникновения степени не ниже IP65.
!одировка Ex nR обозначает, что для защиты используется корпус с ограниченной вентиляцией. �озможно применение корпуса
такого типа только на той части оборудования, в которой присутствуют лампы и другие горячие компоненты. !огда
применяется обычная безыскровая конструкция, используется кодировка nA. 

$уществуют и другие подкоды: nL – ограничение энергии и nC – невоспламеняющие компоненты. Kми обозначаются
упрощенные формы других способов защиты, перечисленных выше. Эти коды используется по отдельности. 

$пособы категории Ex n разработаны специально для конструкции оборудования, эксплуатируемого в удаленно взрывоопасной
зоне 2. !атегория Ex n соответствует базовым требованиям категории 3 ATEX.

6ормальноискровые компоненты исключены из этого способа защиты. Остальные компоненты проектируются так, чтобы значительно
снизить вероятность возникновения условий отказа, способных вызвать воспламенение. Это достигается за счет снижения и
контролирования рабочих температур, обеспечения надежности электрических соединений, повышения эффективности изоляции и
уменьшения подверженности загрязнению в результате проникновения грязи и влаги.

Защита категории Ex e «Повышенная безопасность» – IEC 60079-7

Защита от воспламенения сред, содержащих пыль

(ольшинство методов защиты от воспламенения газа на практике защищают и от воспламенения пыли. Vля защиты
осветительного оборудования чаще всего применяется способ, реализуемый благодаря особенностям конструкции корпуса,
когда исключается проникновение пыли и контролируется температура внешней поверхности.

� характеристиках продукции это называется «пылезащищенный корпус». � настоящее время этот способ стандартизирован
как tD с подразделением на практику A и практику B в соответствии со стандартом 60079-14. $ вводом уровней защиты
оборудования (EPL) кодовое обозначение tD будет заменено уровнями ta, tb и tc, а практики A и B будут объединены.

+акже для пыльных сред введены подразделы следующих категорий: Ex m – maD и mbD; Ex i – iaD и ibD, а также Ex p – pD.

Защита категории Ex t «Защита от пыли корпусом» – IEC 60079-31

Этот способ применяется к электрическому оборудованию, защищенному ограничением температуры корпуса и поверхности,
для использования во взрывоопасных и пылесодержащих средах. Этот стандарт заменит IEC 61241-1. $тандарт IEC 60079-31
объединяет практики A и B в единую практику.
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Термины для обозначения ламп

;рименение защищенного оборудования во взрывоопасных зонах, классифицированных по IEC 60079-10-1 и
EN 60079-10-2, описано по IEC 60079-14 в таблице 3.

Классификация взрывоопасных зон и использование защищенного оборудования

!лассификация потенциальных факторов опасности и выбор оборудования для защиты от них, а также установка и
обслуживание такого оборудования, регламентируются специальными нормативами. � этих нормативах указаны способы
защиты, которые можно применять вместе и по отдельности, чтобы обеспечить приемлемый запас безопасности.

�зрывоопасные зоны классифицированы в таблице 2 в соответствии с нормативами IEC 60079-10-1 и IEC 61241-10-2.

Зона

Зона 0

Зона 1

Зона 2

Зона 20

Зона 21

Зона 22

Типы защиты, присваиваемые оборудованию

Ex ia, Ex ma и другие типы защиты, пригодные для применения в
зоне 0, устройство которых соответствует IEC 60079-26 

Любой тип защиты, пригодный для применения в зоне 0, а также
Ex d, Ex ib, Ex py, Ex e, Ex q и Ex mb (также см. примечания по
защите типа Ex s)

Любой тип защиты, пригодный для применения в зоне 0 или 1, а
также Ex n, Ex mc, Ex ic, Ex pz и Ex o (также см. примечания по
защите типа Ex s)

tD A20, tD B20, iaD и maD

Любой тип защиты, пригодный для применения в зоне 20, а также
tD A21, tD B21, ibD, mbD и pD

Любой тип защиты, пригодный для применения в зонах 20 и 21, а
также tD A22 IP 6X

Зона

Зоны 0 и 20

Зоны 1 и 21

Зоны 2 и 22

Описание

Зона, в которой взрывоопасная среда присутствует постоянно, 
подолгу или часто

Зона, в которой в ходе нормальной эксплуатации возможно
периодическое образование взрывоопасной среды

Зона, в которой в ходе нормальной эксплуатации образование
взрывоопасной среды маловероятно, но в случае ее образования
она присутствует только в течение короткого периода времени

Таблица 2      Классификация взрывоопасных зон

Примечание. Приведены определения зон, содержащих смесь с воздухом горючих веществ в виде газа,
пара или тумана. Зоны с содержанием пыли добавлены для облегчения понимания, их определения
практически ничем не отличаются. 

Таблица 3      Выбор защищенного оборудования для применения во взрывоопасных 
зонах в соответствии с IEC 60079-14

$уффиксы A и B в обозначении способа защиты от пыли указывают на методы A и B оценки температуры со слоем пыли и без него. 

Уровень защиты
оборудования

Ga

Gb

Gc

Da

Db

Dc

HID /азрядные высокой интенсивности

CFL !омпактные люминесцентные

TH �ольфрамовые галогенные (одноконцевые)

TL �ольфрамовые галогенные линейные (двухконцевые)

HPS 6атриевые высокого давления

SON-E 6атриевые высокого давления (эллиптические)

SON-T 6атриевые высокого давления (цилиндрические)

MBI &еталлогалоидные

HQI &еталлогалоидные

MBFU /тутные

MBTF /тутные смешанные

QL Kндукционные

LED $ветодиодные

GLS 6акаливания
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7ампы делятся на две основные категории: лампы накаливания, в которых свет генерируется посредством нагревания нитевидного
элемента, и разрядные лампы, в которых свет генерируется посредством электрического разряда, происходящего в защитной оболочке,
которую обычно называют трубкой дугового разряда. /азрядные лампы производят свет либо непосредственно в результате разряда в
горячем газе, как это происходит в случае с натриевыми лампами высокого давления и металлогалоидными лампами, либо в результате
преобразования ультрафиолета в видимый свет при помощи люминофора, который поглощает волны одной длины и испускает – другой.
7юминофоры применяются в люминесцентных и ртутных лампах. 

Fа исключением некоторых специальных «индукционных» ламп, в которых под воздействием внешнего магнитного поля генерируется
плазма, в разрядных лампах между электродами в защитной оболочке или в трубке дугового разряда образуется электрическая дуга.
/азрядные лампы делятся на два типа: лампы низкого давления, ваккумированная оболочка которых наполнена инертным газом под низким
давлением с небольшим количеством металла, обычно ртути, и лампы высокого давления, кварцевая или керамическая трубка дугового
разряда которых наполнена натрием, ртутью и иногда сочетанием редкоземельных металлов, испаряющихся при высокой температуре.

7ампы высокого давления имеют наружный вакуумированный кожух для снижения тепловых потерь и защиты от интенсивной коррозии,
которая будет происходить, если горячая трубка дугового разряда будет подвержена воздействию среды. 

Электрическая дуга, генерируемая, чтобы вызвать разряд в лампе, нестабильна, поэтому для ее стабилизации необходим механизм
управления, так называемый «балласт». !онструкция некоторых разрядных ламп обеспечивает их запуск при обычном напряжении питания,

однако для оптимизации их светоотдачи и эффективности все равно необходимо
усиленное электропитание. ;ри необходимости такое электропитание
обеспечивается резонансными цепями, которые повышают напряжение во время
запуска, или отдельным стартером, выдающим импульс высокого напряжения.
7юминесцентные лампы оснащаются катодами, которые обычно предварительно
нагреваются, чем обеспечивают ионизацию, способствующую возникновению
дуги. �о взрывозащищенных люминесцентных лампах категории Ex e для
формирования электрической дуги применяется технология холодного запуска.

$ветодиоды производят свет непосредственно, с помощью технологии твердых
тел. Они быстро развиваются и на сегодняшний день достигли таких уровней
светоотдачи и эффективности, которые позволяют использовать их не только
для украшения и индикации, но и для освещения, при этом они не требуют
обслуживания и имеют довольно длительный срок службы.

Лампы и механизм управления

Монтаж кабельной проводки и кабельные вводы

;рожекторы и светильники категории Ex d, представленные в настоящем каталоге, имеют
непрямые вводы через клеммные коробки категории Ex e. Это значит, что клеммный отсек
отделен от основного отсека взрывозащищенной перегородкой. !абельные вводы должны
удовлетворять требованиям, предъявляемым к вводу категории Ex e по номиналу IP и
удароустойчивости. !абели должны удовлетворять всем требованиям нормативов,
регламентирующих установку. 

!огда ввод выполняется опосредованно через клеммную коробку категории Ex d или
напрямую в корпус категории Ex d, необходимо использовать кабельные вводы категории
Ex d. &етодика выбора кабельных вводов для оборудования категории Ex d изложена в
нормативе IEC 60079-14.

!огда вводы устанавливаются как часть оборудования, диаметр используемых кабелей
должен соответствовать устанавливаемым вводам. 6еподходящие вводы должны быть
заменены пользователем. /азмеры клемм и имеющиеся средства подключения петлей
указываются в характеристиках продукции и перечнях материалов. Yсли имеются опции,
необходимость их наличия следует указать в заказе. Оборудование обычно поставляется с
одной или несколькими глухими заглушками и одной транспортировочной заглушкой, не допускающей проникновения влаги во время
транспортировки, хранения и первичной установки. 

Оборудование категории Ex nR с корпусом с ограниченной вентиляцией оснащается средствами обеспечения газонепроницаемого
уплотнения, необходимого для реализации соответствующего способа защиты. Ответственность за обеспечение удовлетворительного
состояния кабельного ввода несет пользователь.

6екоторым изделиям требуется подача питания по кабелям, температурный номинал которых превышает 70 °C (обычно из ;�`), особенно
если изделие рассчитано на эксплуатацию при высоких температурах окружающей среды. +емпературный номинал кабеля указан в
паспортной табличке и в руководстве по монтажу. Этот номинал основан на максимальной расчетной температуре окружающей среды.
Yсли температура кабеля при максимальной расчетной температуре окружающей среды превышает 70 °C, компания Chalmit теперь
указывает фактическое повышение температуры на кабельном вводе. ;ользователь может сопоставить эту информацию с реальными
условиями эксплуатации и выбрать соответствующие кабели. +аким же образом пользователи могут по своему усмотрению корректировать
температурные номиналы кабелей для изделий, требующих конкретную температуру кабеля.

!абельные вводы, которые можно использовать для светильников категории Ex nR, представленных в настоящем каталоге, указываются в
сертификате, относящемся к этим светильникам. Это делается для сохранения свойств ограниченной вентиляции. ;еречень подходящих
кабельных вводов приводится в инструкции по монтажу, прилагаемой к изделию и предоставляемой компанией Chalmit по запросу.

Yсли кабели не входят в корпус с ограниченной вентиляцией напрямую, то оборудование относится к категории Ex nA nR и специальные
вводы не требуются, однако требования в отношении защиты от проникновения и ударостойкости должны соблюдаться. (олее подробную
информацию об этом можно найти в инструкциях по монтажу изделий.
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/азмеры для потолка с открытыми балками +-образного сечения (/MET)

/азмеры для подвесного потолка с балками +-образного сечения (/MST)

/азмеры для сплошного потолка

/азмеры указаны в миллиметрах

/азмеры указаны в миллиметрах

/азмеры указаны в миллиметрах

� 3 отверстия 21 мм для кабельных
вводов установлены 2 глухие

заглушки Ex и 1 проходная заглушка.

120,5

/егулируемые кулачки для монтажа на сетке из балок T-
образного сечения.

44

104

4 отверстияØ7,8 для монтажа под наклоном,
поставляются заглушенными

572

500

116

48,5

35

6

18 �т - 624 x 624
36 �т - 1224 x 624

18 �т - 564
36 �т - 1254

18 �т - 500
36 �т - 1100

547

500

164,5
120,5

104

599

� 3 отверстия 21 мм для кабельных
вводов установлены 2 глухие

заглушки Ex и 1 проходная
заглушка.

4 отверстия Ø7,8

4 вращающихся монтажных кулачка для монтажа на сетке
балок T-образного сечения

� 3 отверстия 21 мм для кабельных
вводов установлены 2 глухие заглушки

Ex и 1 проходная заглушка.

530

500

4 отверстия Ø7,8

72

572

644

60 6О&109,5

34,5

Общая высота (с крышкой): 144 мм 
Общая высота (без крышки): 138,5 мм 

18 �т - 651
36 �т - 1261

18 �т - 500
36 �т - 1100

18 �т - 547
36 �т - 1157

18 �т - 599
36 �т - 1199

18 �т - 702
36 �т - 1311

18 �т - 650
36 �т - 1250

18 �т - 470
36 �т - 1080

18 �т - 774
36 �т - 1374
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LOMOND ЛЮМИНЕСЦЕНТНЫЙ
СВЕТИЛЬНИК Ex d

Ex d (взрывобезопасный), версия для аварийной индикации
Ex dm (взрывобезопасная герметизация)

)руппа II категория 2 GD

Fоны 1 и 21 по EN 60079-10-1 и EN 60079-10-2 при установке
в соответствии с EN 60079-14

$ертификат типовых испытаний Y$ SIRA05ATEX1299X

II 2 GD Ex d IIC (8 и 18 �т)

II 2 GD Ex d IIB (36 �т)

Алюминиевый сплав LM6 по BS 1490 (AC44100)

6аружная трубка из боросиликатного стекла, окрашенный
стальной отражатель

2 кабельных ввода M20

3-жильный кабель сечением не более 4 мм² с подключением
петлей
4-жильный кабель сечением не более 4 мм² на аварийной
версии

6а стальную опорную рейку

�ысокочастотный

Vва винта с головкой под торцевой ключ и конусная
пламегасящая дорожка с обхватным соединением

Универсальное

Fащита от проникновения по IP66, IP67 и IP68

6еаварийная версия:
220-240 � 50/60 )ц (8 �т)
120-254 � 50/60 )ц (18 �т)
110-130 � 50/60 )ц (36 �т - /120)
220-254 � 50/60 )ц (36 �т, 58 �т)
Аварийная версия:
220-254 � 50/60 )ц (18, 36 и 58 �т)
110-130 � 50/60 )ц (18 и 36 �т - /120)

3 часа

Тип защиты

Классификация ATEX

Спецификация

Сертификат

Кодировка

Корпус

Отражатель/блок
механизма управления

Ввод

Оконечная нагрузка

Установка

Механизм управления

Замена лампы

Рабочее положение

Защита от
проникновения

Электропитание

Продолжительность
работы в аварийном

режиме

Стандартные характеристики

(ыстрый запуск лампы без мигания

�ысокочастотный электронный механизм
управления

`олодная работа улучшает температурный
рейтинг

$тандартная опорная шина позволяет крепить
конструкцию в нескольких точках и

устанавливать различное дополнительное
оборудование

;ригоден для эксплуатации в зонах с высокой
температурой окружающей среды

Опциональный комплект указателя
выхода для освещения аварийного

запасного выхода

Особенности

Lomond – это прочный, взрывобезопасный светильник под люминесцентные лампы T8. Он имеет встроенную монтажную шину,
обеспечивающую универсальность установки. !онструкция из стекла и алюминия делает модель Lomond высокоустойчивой к

агрессивным химическим веществам. 

Этот светильник выпускается в версиях с одной и двумя лампами, в том числе имеется восьмиваттная версия для обозначения
аварийного запасного выхода, предназначенная для размещения над дверью.
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Международная
сертификация

ATEX и )О$+ 



Принадлежности (заказываются отдельно) Код для заказа по каталогу

LOMD/108/BI/ГОСТ 1 x 8 �т T5 T6 85 от -20 до +55 5,0 кг

LOMD/208/BI/ГОСТ 2 x 8 �т T5 T6 85 от -20 до +55 5,5 кг

LOMD/218/BI/ГОСТ 2 x 18 �т T8 T6 85 от -20 до +55 9,0 кг

LOMD/136/BI/ГОСТ 1 x 36 �т
T8 T6 85 от -20 до +53

13,0 кг
T8 T5 100 от -20 до +55

LOMD/236/BI/ГОСТ 2 x 36 �т
T8 T6 85 от -20 до +53

13,0 кг
T8 T5 100 от -20 до +55

LOMD/158/BI/ГОСТ 1 x 58 �т
T8 T6 85 от -22 до +49

15,0 кг
T8 T5 100 от -22 до +55

LOMD/258/BI/ГОСТ 2 x 58 �т
T8 T6 85 от -20 до +49

15,0 кг
T8 T5 100 от -20 до +55

LOMD/108/BI/EM/ГОСТ 1 x 8 �т T5 T6 85 от -20 до +55 10,5 кг

LOMD/218/BI/EM/ГОСТ 2 x 18 �т T8 T6 85 от -20 до +55 13,5 кг

LOMD/236/BI/EM/ГОСТ 2 x 36 �т
T8 T5 100 от -20 до +52

20,0 кг
T8 T6 85 от -20 до +55

LOMD/258/BI/EM/ГОСТ 2 x 58 �т T8 T5 100 от -20 до +48 22,3 кг

/M25

/SR

/NM 

!абельные вводы M25

Опорная рейка из нержавеющей стали

6еобслуживаемый (только 1 x 8 �т)

/IIC

/120

;ригоден для эксплуатации в зонах, где присутствуют
газы группы IIC (только 8 и 18 �т)

;итание 110-130 �

Опции – суффикс к № по каталогу

Стд. № по кат. Мощность Лампа Класс T T°C (пыль) Темп. окруж. среды, °C Вес

;одробную информацию о принадлежностях см. на стр. 30 и 31

ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ В ЗОНАХ 1 и 21

29

!онструкция и технические данные могут быть изменены без предварительного уведомления, проверьте последние технические данные на веб-сайте Chalmit.

8 Вт с подвесным указателем выхода

916 для 18 Вт, 1516 для 36 Вт, 1816 для 58 Вт

Стеклянный плафон в сборе

Крышка балластаТребуется для снятия
стеклянного плафона в сборе

Внешнее заземление



LOMOND ЛЮМИНЕСЦЕНТНЫЙ
СВЕТИЛЬНИК Ex d

30

Кронштейн для монтажа на потолок в сборе № по кат. SLOMD-000001

Кронштейн для монтажа на стену в сборе № по кат. SLOMD-000003

Кронштейн в сборе для монтажа на опору № по кат. SPOL4-100004/100005/100006

18,00

150,00

10
,0

0

R4,25

120,00 18,00

20
,0

0

!ронштейн для монтажа на опору диаметром 
(38-42 мм) SPOL4-100004
(48-52 мм) SPOL4-100005
(58-62 мм) SPOL4-100006

)айка M6 полной высоты
;редохранительная шайба M6

#естигранный винт
M6 длиной 35 мм

#естигранный винт
M8 длиной 16 мм
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!од детали Описание детали A B C
SPOL4-100001 PROTECTA для оп. 38-42 в сб. 80 мм 66 мм 26 мм
SPOL4-100002 PROTECTA для оп. 48-52 в сб. 90 мм 76 мм 32 мм
SPOL4-100003 PROTECTA для оп. 58-62 в сб. 96 мм 86 мм 38 мм

$�YVY6KЯ О VY+А7Я`



ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ В ЗОНАХ 1 и 21
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Защитная сетка № по кат. SLOMD-000008/000009/000010

Подвесной указатель выхода № по кат. SPATE-00005/00006/00007/00008/00009

Самоклеющийся комплект указателя выхода № по кат. SPATE-00012

Указатель выхода «Вверх» Указатель выхода «Вниз»

Указатель выхода «Влево» Указатель выхода «Вправо»

+аблица размеров
Vлина фитинга /азм. A /азм. B /азм. C /азм. D

8 �т (1 фт) 282 152 146 68
18 �т (2 фт) 562 406 146 68
36 �т (4 фт) 1171 911 146 68
58 �т (5 фт) 1476 1295 146 68



EVOLUTION II
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Преимущества асимметричной конструкции

Асимметричная конструкция отражателя позволяет наводить прожектор на угол от 0° до 20°, тогда как у типовых симметричных
прожекторов угол наведения составляет 45°. Эта особенность дает следующие преимущества: 

• Повышенная фотометрическая эффективность – более высокие уровни освещения благодаря более
эффективному использованию света

• Повышенная энергетическая эффективность – для организации освещения необходимого уровня требуется
меньшее количество прожекторов = снижение энергопотребления

• Меньше бликов и светового загрязнения – ниже угол отсечки

• Свет там, где он нужен

• Более однородный свет

(лагодаря асимметричному отражателю луч света не только отбрасывается вперед на большое расстояние, но и эффективно
освещает пространство непосредственно под опорой или другой точкой монтажа. 

+акой эффективный световой профиль дает меньшее количество бликов и светового загрязнения, что делает его идеальным для
применения во взрывоопасных зонах, включая:

• зоны, чувствительные к воздействию на 
окружающую среду;

• энергоэффективные схемы освещения;

• резервуарные парки;

• освещение для обеспечения безопасности 
и освещение периметра;

• освещение общего назначения.

Асимметричный отражатель Симметричный отражатель

Угол отсечки
света

Угол наведения <10°

Угол отсечки
света

Угол наведения = 45°

ФОТОМЕТРИЧЕСКОЕ
СОВЕРШЕНСТВО



Основные
характеристики
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Семейство Evolution

$ветильники Chalmit проектируются с расчетом на то, чтобы их можно было легко устанавливать и обслуживать:

• снижение длительности технического обслуживания; 

• значительное сокращение общих расходов на обслуживание на месте эксплуатации.

�оплощением этой философии проектирования является семейство Evolution. (лагодаря схеме открывания при помощи одного

болта модель Evolution обеспечивает легкий доступ к лампе и к механизму управления. ;ламегасящие дорожки не требуют ни

осмотра, ни обслуживания, поскольку не являются открытыми. 6аоборот, уникальная конструкция обеспечивает их расположение

в защищенной по IP67 области механизма управления. � этом отношении модель Evolution можно классифицировать практически

как необслуживаемую.

Простая установка и малый объем обслуживания

Простая замена лампы выполняется менее чем за три минуты

Нет открытых пламегасящих дорожек = 
нет необходимости в их периодическом обслуживании

Vоступ к механизму управления и замена лампы посредством
единственного невыпадающего болта с отверстием в головке под

торцевой ключ

;олный доступ обеспечивается открыванием крышки механизма
управления. !леммная колодка силового питания и отводы хорошо

видны и легко доступны

Vержатель лампы легко извлекается: для этого следует отсоединить
кабели питания лампы и повернуть держать, выведя его из

зацепления с направляющими выступами.

Fатем держатель лампы можно извлечь, после чего появляется
возможность удалить и/или осмотреть пламегасящую дорожку.

;осле этого держатель лампы можно вставить обратно в корпус,
направить в нужное положение по выступам и подсоединить кабели.

2

4

1

3



EVOLUTION II АСИММЕТРИЧНЫЙ
ПРОЖЕКТОР Ex d e

Ex d e (взрывобезопасный, повышенной безопасности),
пылезащищенный корпус

)руппа II категория 2 GD

Fоны 1 и 21 по EN 60079-10-1 и EN 60079-10-2 при установке
в соответствии с EN 60079-14, группы газов 
IIA и IIB

$ертификат типовых испытаний Y$ Baseefa04ATEX0155

II 2 GD Ex d e IIB
+емпературный рейтинг и темп. окруж. среды см. в таблице

Алюминиевый сплав LM6 по BS 1490 (AC44100)
�се крепления из нержавеющей стали A4
Окно из закаленного стекла

Асимметричный, из анодированного алюминия

2 кабельных ввода M20

3-жильный кабель сечением не более 6 мм² с подключением
петлей

&онтажная скоба с квадрантом наведения

0,112 м²

�строенный балластный резистор с медными/железными
контактами, конденсатор !/& и стартер с отключением по
времени

Vоступ через торцевую крышку на шарнире отворачиванием
одного винта

Универсальное для разрядных ламп высокой интенсивности,
+/-45° в горизонтальной плоскости для вольфрамовых
галогенных ламп

IP66/67 по EN 60529

220, 230, 240, 254 � 50 )ц HPS и металлогалоидные
24-254 � линейные вольфрамовые галогенные,
110-254 � одноконцевые вольфрамовые галогенные

Тип защиты

Классификация ATEX

Спецификация

Сертификат

Кодировка

Корпус

Отражатель

Ввод

Оконечная нагрузка

Установка

Подветренная
поверхность

Механизм управления

Замена лампы

Рабочее положение

Защита от
проникновения

Электропитание

Стандартные характеристики

Установка в группах газов
IIA и IIB

7егкий и быстрый доступ для обслуживания

;ростые, быстрые замена ламп и осмотр
пламегасящих дорожек

&еньше обслуживания благодаря отсутствию
открытых пламегасящих дорожек

Kсключительная фотометрическая эффективность
с пониженным бликованием

$тартер с отключением по времени в
стандартном исполнении

Особенности

&одель Evolution II представляет собой передовой в
фотометрическом отношении прожектор, сочетающий защиту класса

Ex de с оптимизированным использованием света, которое
достигается благодаря его ассиметричной конструкции. !онцепция

Evolution не предусматривает наличия открытых пламегасящих
дорожек, что делает данный светильник практически

необслуживаемым. Vля получения доступа к лампе и клеммной
колодке достаточно отвернуть всего один невыпадающий болт
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Опциональное покрытие из ;+<Э

Международная
сертификация

ATEX, GB (!итай) и )О$+

$оответствие IECEx

/екомендуемый максимальный угол наведения: 
20° от горизонтальной плоскости



Принадлежности (заказываются отдельно) Код для заказа по каталогу

!онструкция и технические данные могут быть изменены без предварительного уведомления, проверьте последние технические данные на веб-сайте Chalmit.

110-130 � (тяжелее на 10 кг)

60 )ц

208 � 60 )ц

!абельные вводы M25

/120

/60

/208-60

/M25

;окрытие из ;+<Э

&онтаж на подвеске

Опционально узконаправленный отражатель

;оставляется с маркировкой сертификации IECEx

/P

/PE

/N

/IEC

Опции – суффикс к № по каталогу

;одробную информацию о принадлежностях см. на стр. 40 и 41

ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ В ЗОНАХ 1 и 21
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*Установлен только стартер. +ребуется отдельная коробка для механизма управления (см. «!оробка Universal» на стр. 54).

Стд. № по кат.

EV2D/150/MS/ГОСТ

EV2D/250/MS/ГОСТ

EV2D/400/MS/ГОСТ

EV2D/600/HS/ГОСТ*

EV2D/500/TH/ГОСТ

EV2D/500/TL/ГОСТ

Мощность

150 �т

250 �т

400 �т

600 �т

500 �т

500 �т

Класс Т 
(газ)

T4

T3

T4

T3

T3

T3

T3

T3

T °C 
(пыль)

130

175

130

175

175

195

195

195

Вес 

28,0 кг

28,5 кг

28,5 кг

25,0 кг

25,0 кг

25,0 кг

Лампа

HPS и металлогалоидные

HPS и металлогалоидные

HPS и металлогалоидные

HPS 

Одноконцевые в/галогенные

7инейные в/галогенные

Ламповый
патрон

E40

E40

E40

E40

E40

R7s

Темп. окруж.
среды, °C

от -20 до +40

от -20 до +55

от -20 до +40

от -20 до +55

от -20 до +55

от -20 до +35

от -20 до +40

от -20 до +55

Примечание. В версии на 120 В применяется более глубокая торцевая крышка (как показано выше)

Примечание. При обращении/оформлении заказа, пожалуйста, укажите электропитание

560 (только версия под низкое напряжение на 120 �)

3 равноудаленные отверстия
Ø13 для крепежных болтов M12

&онтаж- ная
скоба 

!репление
торцевой крышки

+очка внешнего
заземления

2 равноудаленных кабельных
ввода M20



EVOLUTION ПРОЖЕКТОР Ex d e

Ex d e (взрывобезопасный, повышенной безопасности)
;ылезащищенный корпус

)руппа II категория 2 GD

Fоны 1 и 21 по EN 60079-10-1 и EN 60079-10-2 при установке
в соответствии с EN 60079-14, группы газов IIA, IIB и IIC 

$ертификат типовых испытаний Y$ BAS98ATEX2373

II 2 GD Ex d e IIC
+емпературный рейтинг и темп. окруж. среды см. в таблице

Алюминиевый сплав LM6 по BS 1490 (AC44100)
�се крепления из нержавеющей стали A4
Окно из закаленного стекла

#ироконаправленный, из анодированного алюминия

2 кабельных ввода M20

3-жильный кабель сечением не более 6 мм² с подключением
петлей

&онтажная скоба с квадрантом наведения

0,159 м²/0,173 м² (версия на 120 �)

�строенный балластный резистор с медными/железными
контактами, конденсатор !/& и стартер с отключением по
времени

Vоступ через торцевую крышку на шарнире
отворачиванием одного винта

Универсальное для разрядных ламп высокой
интенсивности, +/-45° в горизонтальной плоскости для
вольфрамовых галогенных ламп

IP66/67 по EN 60529

220, 230, 240, 254 � 50 )ц HPS и металлогалоидные
24-254 � пер./пост. тока линейные вольфрамовые
галогенные
110-254 � одноконцевые вольфрамовые галогенные

Тип защиты

Классификация ATEX

Спецификация

Сертификат

Кодировка

Корпус

Отражатель

Ввод

Оконечная нагрузка

Установка

Подветренная
поверхность

Механизм управления

Замена лампы

Рабочее положение

Защита от
проникновения

Электропитание

Стандартные характеристики

Международная
сертификация

ATEX, )О$+, CSA, CEPEL и TIS

$оответствие IECEx

Установка в группах газов
IIA, IIB и IIC

7егкий и быстрый доступ для обслуживания

;ростые, быстрые замена ламп и осмотр
пламегасящих дорожек

&еньше обслуживания благодаря отсутствию
открытых пламегасящих дорожек

Kсключительная фотометрическая
эффективность

Эффективное распределение света во многих
ситуациях применения

$тартер с отключением по времени в
стандартном исполнении

Особенности

&одель Evolution представляет собой высокоэффективный
прожектор, сочетающий защиту класса Ex de с оптимизированным
использованием света, которое достигается благодаря передовой
конструкции отражателя. !онцепция Evolution не предусматривает

наличия открытых пламегасящих дорожек, что делает данный
светильник практически необслуживаемым. Vля получения доступа

к лампе и клеммной колодке достаточно отвернуть всего один
невыпадающий болт.

&одель Evolution пригодна для применения в средах, содержащих
газы группы IIC.

ПОДВЕСНОЙ 
ПОТОЛОЧНЫЙ Ex d e

;одвесная версия имеет удобные точки монтажа и
рассчитана на применение в помещениях с высокими

потолками.
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Принадлежности (заказываются отдельно) Код для заказа по каталогу

!онструкция и технические данные могут быть изменены без предварительного уведомления, проверьте последние технические данные на веб-сайте Chalmit.

Опции – суффикс к № по каталогу

;одробную информацию о принадлежностях см. на стр. 40 и 41

ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ В ЗОНАХ 1 и 21
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Стд. № по кат.

EVOD/150/MS/ГОСТ

EVOD/250/MS/ГОСТ

EVOD/400/MS/ГОСТ

EVOD/600/HS/ГОСТ*

EVOD/500/TH/ГОСТ

EVOD/500/TL/ГОСТ

Мощность

150 �т

250 �т

400 �т

600 �т

500 �т

500 �т

Класс Т 
(газ)

T4

T3

T4

T3

T3

T3

T3

T3

T °C 
(пыль)

130

175

130

175

175

195

195

195

Вес 

28,0 кг

28,5 кг

28,5 кг

25,0 кг

25,0 кг

25,0 кг

Лампа

HPS и металлогалоидные

HPS и металлогалоидные

HPS и металлогалоидные

HPS 

Одноконцевые в/галогенные

7инейные в/галогенные

Ламповый
патрон

E40

E40

E40

E40

E40

R7s

Темп. окруж.
среды, °C

40

55

40

55

55

35

40

55

*Установлен только стартер. +ребуется отдельная коробка для механизма управления (см. «!оробка Universal» на стр. 54).
Vля подвесной версии EVPD заменяется на EVOD.

/120 110-130 � (тяжелее на 12 кг)
(удлиненная торцевая крышка)

/60 60 )ц

/M25 !абельные вводы M25

/N Узконаправленный отражатель

/M $редненаправленный отражатель

/P ;окрытие из ;+<Э

/LT 6изкотемпературная версия -50 °C
(только группы газов IIA и IIB)

/IEC ;оставляется с маркировкой сертификации IECEx

;римечание. � версии на 120 � применяется более глубокая торцевая крышка (как показано выше)

Примечание. При обращении/оформлении заказа, пожалуйста, укажите электропитание

530 (низкотемпературная версия)

2 кабельных ввода M20

2 отверстия Ø17 для монтажа
на подвеске

2 кабельных ввода M20

3 отверстия Ø13




